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Forme de sommation.

District de

Province du Canada, .

Victoria, par la grâce de Dieu, 'reine du Royaume-Uni de la
Grande-Bretagne et d'Irlande:

A (nom du défendeur,) de la cité (ville, township ou paroisse)
de (nom de la cité, ville, township ouparoisse,) dans le district
de (nom du district.)

Il vous est ordonné par les présentes de vous présenter et compa-
raître devant (nom du juge de paix ou des juges de paix) juge
de paix du dit district à (indiquez le lieu,) le
jour de à heures du (matin ou
après-midi,) pour répondre là et alors à la plainte portée contre
vous par (nom de l'inspecteur du revcnu,) inspecteur du revenu,
qui vous poursuit en notre nom, pour les m6tifs déduits dans la dé-
claration ci-annexée, autrement jugement sera prononcé contre vqus
par défaut.

Témoin , écuyer, l'un (le nos juges de
paix pour le dit district.

Daté ce jour de 185
J. P.

Certificat de signification de la sommation&

Je, soussigné certifie par les présentes, sous
mon serment d'office, que le jour de
j'ai signifié la sommation ci-incluse et la déclaration y annexée au
défendeur y dénommé, à heures de midi, en
laissant une copie.conforme et certifiée de la dite sommation et-de
la dite déclaration au domicile du dit défendeur, dans le
parlant à de le jour
de 195

NoTE.-La copie laissée au défendeur ou pour le défendeur
doit gire certifiée comme " vraie copie" par le juge de paix qui
aura signé la sommation.

(F)

Forme de convictio4

District de

Province du Canada.

Qu'il soit notoire que le jour de mil
huit cent , à (nom du lieu où la conviction a été pro-
noncée,) dans le dit district, est trouvé coupable
par (nom du juge de paix ou des juges de paix devant qui le
procès a eu lieu,) juge de paix du dit district, à raison de ce que le
dit (nom du défendeur ou des défendeurs) a (indiquez la contra-


